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Manzumah al-Qawa'id al-Fighivvah 


Bv Shavkh al-'Allamah 'Abd al-Rahman Ibn Nasir al-Si'dr (d.1376H) 


[1] All praise is due to Allah the Most High, The 
Most Kind. 


The one who brings matters together and 
separates them, 


(21 Of vast and abundant blessings 
as well as numerous and splendid wisdom. 
(3) Then mav the peace and blessings alwavs be 


upon the last prophet hailing from 
Quraysh. 


[4] As well as his family and noble companions, 
possessors of lofty status. 


[5] Know, may Allah guide you; that the best of 
favours is 


knowledge that removes doubt and sin. 
[6] And exposes the truth to the hearts; 

And leads the slave to his goal. 
[7] Strive to understand these principles 

[which] gather scattered matters/issues. 
[8] To gradually grow in knowledge in the best way, 


And tread on the path of those who have 
been given success. 


[9] And these principles that | have poeticised, 


Have been taken from the books of the 
people of knowledge. 


[10] May Allah reward them the grandest of 
rewards, 


And pardon [them] with his forgiveness 
and goodness. 
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[11] The intention is a condition for all 
actions, 


with it determines the validity and 
corruption of each act. 


[12] The religion is based on beneficial 
interests 


Which it establishes, and repels 
evil. 


[13] If beneficial interests collide; 


The most beneficial will be given 
precedence. 


[14] On the contrary, if the harms collide; 


Then the least harmful will be 
given precedence. 


[15] And from the principles of Shari'ah is 
ease 


In every matter which is difficult. 
[16] There is no obligation without ability, 


And no prohibition with dire 
necessity. 


[17] and every prohibition that is done due 
to necessity, 


Is according to the need of the 
necessity. 
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[18] And rulings are based on certainty, 


As certainty is not removed by 
doubt. 


[19] The origin concerning water is that it 
is pure, 


As well as the earth, clothing and 
stones. 


[20] The origin concerning intercourse, 
meat, 


life, and property of the protected 


[21] is impermissibility until there is proof 
of its permissibility, 


May Allah 
understand this. 


guide you to 


[22] The origin of customs is permissibility, 


unless there is proof to divert it 
from permissibility. 


[23] And there are no affairs that are 
legislated, 


except that which is mentioned in 
our Shari’ah. 


[24] The means to a matter is like the goal, 


then the ruling [of the goal] is 
applied to that [means] as well as the 
completion. 


Sl SL y 
A Ns gl 
Hu da u 
AFL! GLa és > 
3 i gill U8 


lu KA I 


A as 
SS als LN 
Far gay i JOS 
Jedi a FE GS 
SY LL Lo 
Sel Sa Si pee as 


rod 3 Ls; 


[25] And mistakes, being forced, or 
forgetting, 


then such is pardoned by the Most 
Merciful whom we worship. 


[26] However if by (the act) damage is 
affirmed, recompense is required, 


Yet there is no sin or slippage on 
its doer. 


[27] And from the issues which cannot 
stand alone, 


then it shares the same ruling of 
what it follows. 


[28] And the customs are applied if there is 
present, 


a ruling from the noble Sharf'ah 
that does not limit. 


(291 Whoever hastens to get something 
before its due time, 


he will be at loss as well of being 
deprived of it. 


(30) And if an action is accompanied with 
another forbidden act, 


Or its conditions, then it is corrupt 
and flawed. 


(31) And the retaliator of one who harms 
him is not held responsible, 


After trving to repel with what is 
better. 
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[32] And the (J!) indicates generality, 


For a plural or singular like al- 
‘Aleem. 


[33] And the indefinite in context of 
negation, 


Or context of prohibition indicates 
generality. 


[34] Also, the word (%) and (+) indicate 
generality 


So, oh my brother pay attention. 


[35] Likewise, when the singular noun is 
possessive, 


So understand may you be guided, 
what is possessive. 


[36] And the ruling is not complete until 
there combines, 


all the conditions and the 


obstacles are removed. 


[37] And whoever fulfils what is upon him 
of action, 


Deserves what is due from that 
action. 


[38] And part of the obligation is to be 
done, 


If there is a hardship in doing it all. 


[39] And whatever you are permitted to 
do, 


Then such is an act wherein is no 
liability. 
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[40] And every ruling revolves around the 
reason, 


Which determines its ruling. 


[41] And every condition is binding on the 
one who takes it, 


In sales, marriage and other 
intended [matters]. 


[42] Except a condition which made the 
permissible, impermissible 


Or vice versa, so know this is 
invalid. 


[43] And drawing lots can be used when 
things are unclear, 


Regarding rights or when issues 
are colliding. 


[44] And when similar actions collide, 


Then proceed to do one of them, 
so pay attention. 


[45] And the one who is engaged [in any 
contract] should not be engaged [in 
another] 


For example, an endowment or 
security. 


[46] And whoever fulfils an obligation on 
behalf of his brother, 


For him is a return, if he intended 
seeking it. 


[47] The natural deterrent of sins, 


Is without any denial like the 
legislative deterrent. 


[48] And the perfect praise be to Allah 


in the beginning, the end and 
always. 


[49] Then may the expansive mention and 
peace 


Be upon the Prophet, his 
companions, and the followers. 
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